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‘Anga‘anga ta‘okota‘i ki roto i te au ‘oire 
tangata no te Moana-nui-o-Kiva, no 
runga i te au mea e anoano‘ia nei, pēra 
katoa te ‘akatupu‘anga, e te turu‘anga 
i nga reo e rua, e te reo anake no 
te Moana-nui-o-Kiva

Tamaki‘ia te kai pākiri tangata i roto i te 
au tu ‘akateretere‘anga, e te kopae‘anga 
tangata i roto i te turanga ‘āpi‘i

‘Akamāro‘iro‘i‘ia te au pu‘āpi‘i tātakita‘i, 
arataki, e te aronga tukatau i roto i te 
turanga ‘āpi‘i, kia rapu ia ratou, kia kite 
i te au ‘ākono‘anga, e te au ravenga no 
te ‘āpi‘i‘anga i te au tauira tūkētūkē no 
te Moana-nui-o-Kiva

‘Anga‘anga ta‘okota‘i ki roto i te au kōpu tangata, i te 
‘akapapa‘anga kāpiti, i te au rāvenga no te turanga ‘āpi‘i,  
ki roto i te au pu‘āpi‘i, au arataki, e te au ta‘unga ‘āpi‘i,  
kia tupu te au moemoeā, e te turanga ‘anga‘anga-moni

‘Akatupu‘ia, mou piri, ma te ‘akameremere atu i te au pu‘āpi‘i 
meitaki rava atu, te au arataki, e te aronga tukatau i roto i te 
turanga ‘āpi‘i, e toto tūkētūkē to ratou no te Moana-nui-o-Kiva

Turanga:

 Te ‘Āpi‘i punanga         Te ‘Āpi‘i         Te ‘Āpi‘i Tuatoru         Te ‘Oire Tangata

Te rave nei rāi matou i teia au ‘anga‘anga mei roto mai i te 2020 Action Plan

• Ka Ora Ka Ako | Food in Schools i 
te ‘ōronga i te kai tutaki-kore na te 
tamariki ‘āpi‘i i roto i te au ngā‘i kare e 
rava ana te moni (te arataki‘ia nei e te 
Māraurau o te Pae ‘Āpi‘i)

• Te ‘ōronga‘anga, i te Tulī Takes Flight 
scholarships, i raro ake i te turanga 
ngakau-tae o te Kavamani, i raro ake i 
te turanga tatarā‘ara‘anga no te Dawn 
Raids1 (te arataki‘ia nei e te Māraurau o 
te Pae ‘Āpi‘i)

• Te rave‘anga i te porokarāmu Unteach 
Racism, i te neke‘anga i te kaveinga ki te 
taka‘i‘anga 2, te ka tato‘u mai i ta te ‘iti 
tangata no te Moana-nui-o-Kiva i kite 
(te arataki‘ia nei e te Teaching Council)

 

• Te ‘ōronga‘anga i te Professional 
Learning and Development priorities, tei 
tāto‘u‘ia no te ‘oire, e te tāto‘u‘anga ki 
runga i te cultural capability, inclusion, 
e te critical consciousness (te arataki‘ia 
nei e te Māraurau o te Pae ‘Āpi‘i)

• Te ‘ōronga‘anga i Te Hurihanganui – e 
kimi‘anga rāvenga ‘ōu, i te ‘ākara‘anga 
matatio i te kai-pākiri-tangata, e te 
‘uri‘uri, e te turu i te kōpu tangata i te 
tomo‘anga ki roto i te tāmou‘anga ‘āpi‘i, 
e te ‘anga‘anga‘anga o te Māraurau o 
te Pae ‘Āpi‘i ki roto i te au pātana i te 
tā‘anga‘anga i te ‘akakoro‘anga, ma te 
vāito i taua ‘anga‘anga (te arataki‘ia 
nei e te Māraurau o te Pae ‘Āpi‘i)

 

• Te ‘ōronga‘anga i te evidence-based, 
targeted, intensive Developing 
Mathematical Communities of Inquiry 
(DMIC) ki te au ‘āpi‘i e ma‘ata te 
au tauira no te Moana-nui-o-Kiva 
(te arataki‘ia nei e te Māraurau o  
te Pae ‘Āpi‘i)

• Te ‘ōronga‘anga i te terēni‘anga na 
runga i te ‘ātuitui-roro-uira no te au 
pu‘āpi‘i, i te ‘akatanotano ‘aka‘ōu i te 
vāito‘anga, e te ko‘iko‘i‘anga ‘akairo no 
te au tauira no te Moana-nui-o-Kiva 
(te arataki‘ia nei e te NZQA)

• Te ‘ōronga‘anga i te Tautai o le Moana 
i te ‘akatupu i te kite o te au pu‘āpi‘i 
ma‘ata i te ‘akapu‘apinga i te kite e 
te turu‘anga i te ora‘anga meitaki o 
te au tauira no te Moana-nui-o-Kiva 
(te arataki‘ia nei e te Māraurau o  
te Pae ‘Āpi‘i)

• Te ‘ōronga‘anga i te Pacific Education 
Innovation Fund, teia te ‘ākara‘anga, 
te ‘o‘ora‘anga i teta‘i Pacific wellbeing 
model ki roto i te au ‘āpi‘i tei ‘akakoro‘ia 
(te arataki‘ia nei e te Māraurau o  
te Pae ‘Āpi‘i)

 

• Te ‘ōronga‘anga i te porokarāmu NCEA ma le Pasifika 
(te arataki‘ia nei e te NZQA) 

• Te Whānau Toolkit i te arataki i te au metua na roto i te 
au tauī‘anga i roto i te NCEA, pēra katoa, te Development 
of tailored Pacific resources no te au kōpu tangata no 
te Moana-nui-o-Kiva (te arataki‘ia nei e te Māraurau o 
te Pae ‘Āpi‘i e te NZQA)

• Te ‘ōronga‘anga i te porokarāmuTalanoa Ako tei ‘akamātūtū‘ia, 
i te turu i te au kōpu tangata (te arataki‘ia nei e te Māraurau o 
te Pae ‘Āpi‘i)

 

• Te ‘ōronga‘anga i te Pacific Education Support Fund, teia te 
‘ākara‘anga, ko te ‘anga‘anga‘anga ki roto i te au Funding 
providers, i te turu i te tauira, e te au kōpu tangata, i te 
kimi‘anga rāvenga i roto i te turanga ‘āpi‘i, e te tomo‘anga 
‘aka‘ōu, e te no‘o‘anga ki roto i te turanga ‘āpi‘i (te arataki‘ia 
nei e te Māraurau o te Pae ‘Āpi‘i)

 

• Te ‘ōronga‘anga i te professional learning and development 
(PLD) tei ‘akatanotano‘ia, arataki‘anga, e te turu i te 
‘akamātūtū i te governance, e te ‘aka‘aere‘anga i te au Turanga 
‘Āpi‘i Punanga no te Moana-nui-o-Kiva (te arataki‘ia nei e 
te Māraurau o te Pae ‘Āpi‘i)

• Te ‘akakitekite‘anga i te au tauī‘anga o te Teaching Council’s 
English language requirements for registration, i te mata‘iti 
2019, na roto i teta‘i ‘anga‘anga ‘akakoro‘ia, na roto i te 
kimikimi‘anga pu‘apinga o te au tauī‘anga (te arataki‘ia nei e 
te Teaching Council e te Māraurau o te Pae ‘Āpi‘i)

 

• Te ‘akatupu‘anga i te au ‘akakoro‘anga, e te au raverave‘anga 
i roto i te Education Workforce Strategy, i te turu, e te ‘akatupu 
i te tārē‘anga o te au pu‘āpi‘i, no te Moana-nui-o-Kiva2 
(te arataki‘ia nei e te Māraurau o te Pae ‘Āpi‘i)

1 Kua tauī‘ia te Joint Initiative action, i te ‘ōronga i te Tulī Takes Flight scholarships, tei roto i te ko‘u ngakau-tae a te Kavamani, 
i raro ake i te Tatarā‘ara‘anga no te Dawn Raids.

Ea‘a ta te Kavamani e rave nei  
i te turu i teia au neke‘anga?
 » Te ‘akapapa atu nei teia kapi i te au mea te ka rave‘ia mei te mata‘iti 2020, e te rave 

atu nei rāi matou, e te au raveraveanga ‘ōu ta te Kavamani i ‘akakoro mei te mata‘iti 
2020 mai. Kua oti katoa ia matou teta‘i au raverave‘anga i roto i te 2020 Action Plan. 
Tei roto teia i nga kapi 40-41 o te 2023 Action Plan.

3 conversation.education.govt.nz/action-plan-for-pacific-education/

https://conversation.education.govt.nz/conversations/action-plan-for-pacific-education/
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2 Kua ‘akangāro‘i‘ia te ‘anga‘anga no runga i te Education Workforce Strategy i roto i te mata‘iti 2021, i te mea e, kua 
tāto‘u‘ia te māro‘iro‘i ki runga i te turu‘anga i te au turanga ‘āpi‘i pouroa i te ‘aka‘aere‘anga, e te ‘akateretere‘anga i roto i te 
manamanatā COVID-19. Te vai nei rāi te neke‘anga i te ‘anga‘anga no runga i te kaveinga no te ‘āpi‘i punanga, e te turanga 
‘āpi‘i, ki roto i te porokarāmu ‘anga‘anga a te Māraurau o te Pae ‘Āpi‘i.

4conversation.education.govt.nz/action-plan-for-pacific-education/

https://conversation.education.govt.nz/conversations/action-plan-for-pacific-education/
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Mei te mata‘iti 2020 matou i ‘akamata ai i teia au raverave‘anga

• ‘Ākara‘anga matatio i te turanga tau, te arataki‘ia nei e te Māraurau o te Pae 
‘Āpi‘i e te turanga pute moni kia tano ei turu tikāi i te tamariki kia pu‘apinga 
no te tomo‘anga atu ki roto i te au punanga meitaki rava atu (te arataki‘ia 
nei e te Māraurau o te Pae ‘Āpi‘i)

 

• Te ‘akatupu‘anga, e te tā‘anga‘anga‘anga i te Taka‘i‘anga 1-3 gagana 
Tokelau, e te vagahau Niue ei ‘āpi‘i NCEA achievement standard 
(te arataki‘ia nei e te Māraurau o te Pae ‘Āpi‘i)

• Te ‘akatupu‘anga, e te tā‘anga‘anga‘anga i te Taka‘i‘anga 2-3 Pacific Studies 
ei ‘āpi‘i NCEA achievement standard (te arataki‘ia nei e te Māraurau o  
te Pae ‘Āpi‘i)

• Te ‘akama‘ata‘anga i te au rāvenga turuturu no te ‘āpi‘i‘anga i roto i te Pacific 
bilingual units i roto i te au ‘āpi‘i, i roto i te gagana Sāmoa, lea faka-Tonga, 
te reo Māori Kūki ‘Āirani, vagahau Niue e te gagana Tokelau, pērā katoa, te 
au Instructional readers, mathematics resources, digital resources, e te au 
assessment tools (te arataki‘ia nei e te Māraurau o te Pae ‘Āpi‘i)

• Te ‘akapapa‘anga i teta‘i ‘akapapa‘anga tukatau no te ‘āpi‘ipi‘i‘anga i roto i 
te turanga Pacific bilingual i roto i te au ‘āpi‘i (te arataki‘ia nei e te ERO)

• Te turu‘anga i te Pacific Bilingual, e te Immersion units, na roto i te rāvenga 
motukore o te Pacific Bilingual and Immersion Programme Funding, i raro ake 
i te operating grant no te au ‘āpi‘i (te arataki‘ia nei e te Māraurau o  
te Pae ‘Āpi‘i)

• Te turu‘anga meitaki atu i te tauira no te Moana-nui-o-Kiva, i te neke‘anga 
ki roto i te turanga ‘āpi‘i tuatoru (te arataki‘ia nei e te TEC)

• Te ma‘ani‘anga i te au nekeneke‘anga a te tauira no te Moana-nui-o-Kiva, 
te ‘akaruke nei i te ‘āpi‘i, ei rāvenga pu‘apinga rava atu (te arataki‘ia nei e 
te TEC)

• Te ma‘ani‘anga i teta‘i tāmanako‘anga no runga 
i te ‘ātuitui‘anga ‘aka‘aere, no te au turanga 
‘āpi‘i punanga ‘ōu, pēra katoa te tāpa‘o‘anga 
i te Pacific bilingual, e te Pacific language, e 
te immersion services, ei rāvenga pu‘apinga 
rava atu i roto i te National Priority Statement 
(te arataki‘ia nei e te Māraurau o te Pae ‘Āpi‘i)

 

• Te tā‘anga‘anga‘anga i te Fakailoga Tino – 
e porokarāmu turu i te au pu‘āpi‘i, i te ‘akakite, 
‘akatanotano, e kia mārama, i te turanga kai 
pākiri tangata, kia rauka ia ratou i te turu meitaki 
atu i te au tauira no te Moana-nui-o-Kiva, te au 
metua, te au kōpu tangata, e te au ‘oire tangata 
(te arataki‘ia nei e te Māraurau o te Pae ‘Āpi‘i)

• Te ‘ōronga‘anga i te Tu‘u Mālohi I Stand Strong – 
e rāvenga ‘ōu no te Ora‘anga Meitaki no te 
aronga no te Moana-nui-o-Kiva (te arataki‘ia nei 
e te Māraurau o te Pae ‘Āpi‘i)

• Te tāru‘anga i te au ‘irinaki‘anga no 
runga i te karape o te au pu‘āpi‘i, no te 
‘anga‘anga ki roto i te au tauira no te 
Moana-nui-o-Kiva, kia raranga‘ia ki roto 
i te au porokarāmu terēni‘anga pu‘āpi‘i 
(ITE), na roto i te tā‘anga‘anga‘anga 
i te ‘akapapa‘anga Tapasā cultural 
competency (te arataki‘ia nei e 
te Teaching Council) 

 

• Te ‘akama‘ata‘anga atu i te rāvenga 
no te Professional Learning and 
Development (PLD) tei tango‘ia ki runga 
i te Tapasā: te ‘akapapa‘anga cultural 
competencies, no te au pu‘āpi‘i e ‘āpi‘i 
nei i te au tauira no te Moana-nui-o-
Kiva, i roto i te au vaka (te arataki‘ia nei 
e te Māraurau o te Pae ‘Āpi‘i)

 

• Te ‘akatupu‘anga i te curriculum hub 
‘ōu, ki runga i te ‘ātuitui roro uira, i te 
‘akamāmā mai te kimi‘anga rāvenga 
tauturu, te ka tauturu i te au pu‘āpi‘i, i te 
‘akapu‘apinga atu i te kite te ka rauka 
i te au tauira, e te turu i te ora‘anga 
meitaki o te tauira no te Moana-nui-o-
Kiva (te arataki‘ia nei e te Māraurau o 
te Pae ‘Āpi‘i)

• Te ‘ōronga‘anga i te au rāvenga tauturu, 
Saili Mālō, e te au putuputu‘anga, no 
te au tauira no te Moan-nui-o-Kiva 
(te arataki‘ia nei e te Māraurau o  
te Pae ‘Āpi‘i)

• Te ‘ōronga‘anga i te au rāvenga tauturu, 
Rising Stars, e te au vitiō (te arataki‘ia 
nei e te NZQA)

• Te ‘ōronga‘anga i te porokarāmu, 
Inspiring the Futures (te arataki‘ia nei 
e te TEC)

• Te ‘ōronga‘anga i te Tupu Aotearoa - te 
‘ātui nei i te aronga no te Moana-nui-
o-Kiva, ki te au puna i roto i te ‘oire, te 
ka turu ia ratou i te tomo atu ki roto i 
te turanga ‘anga‘anga-moni, me kore 
ra, i te au rāvenga tāmou‘anga ‘āpi‘i 
(te arataki‘ia nei e te MPP)

• Te ‘ōronga‘anga i te porokarāmu Toloa 
- i te turu i te Aronga no te Moana-nui-
o-Kiva, tei roto i te au kaveinga STEAM, 
na roto i te au ‘ākamāro‘iro‘i‘anga 
pu‘apinga, mei te pūtē-moni, 
scholarships, te au porokarāmu ‘ōu, e 
teta‘i atu au rāvenga ‘ōu (te arataki‘ia 
nei e te MPP)

• Te ‘ākara‘anga matatio i te au 
‘akapapa‘anga pēpa-kite no te Pacific 
bilingual, e te immersion, i roto i te 
turanga ‘āpi‘i punanga, e te turanga 
‘ākono tamariki (te arataki‘ia nei e 
te Māraurau o te Pae ‘Āpi‘i)

• Te turu‘anga i te aronga no te Moana-
nui-o-Kiva, kia pāti i te au mea e 
‘inangaro‘ia nei no te reo Papa‘ā, i te 
terēni e/me kore ra, i te rētita ei pu‘āpi‘i 
‘āpi‘i punanga (te arataki‘ia nei e 
te Māraurau o te Pae ‘Āpi‘i)

 

• Te ‘ākara‘anga matatio i te kite te 
‘inangaro‘ia nei, no te Terēni‘anga 
Pu‘āpi‘i, e te retita‘anga pu‘āpi‘i, i te 
turu i te ma‘ata‘anga ua atu nei, o te 
aronga e tuatua nei i te au reo no te 
Moana-nui-o-Kiva, i te ‘āpi‘i ki roto i te 
au turanga Pacific bilingual/immersion 
(te arataki‘ia nei e te Teaching Council)

 

• Te kimikimi‘anga i te pu‘apinga, i 
te‘akamata‘anga i te au rāvenga 
‘āpi‘ipi‘i‘anga (me kore ra, i teta‘i mea 
mei teia rāi) kia kite‘ia te tukatau, mei 
te au kite/karape o te au reo no te 
Moana-nui-o-Kiva (te arataki‘ia nei e 
te Teaching Council)

 

• Te ‘ōronga‘anga i te Reo Moana, te 
professional learning and development 
(PLD) te ‘akakoro‘ia nei no te au pu‘āpi‘i, 
e te au arataki i roto i te au turanga 
Pacific bilingual (te arataki‘ia nei e 
te Māraurau o te Pae ‘Āpi‘i)
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Te Parāni no te Turanga ‘Āpi‘i o te Moana-nui-o-Kiva e ‘Akakoro‘ia nei (Action Plan for Pacific Education)

Neke‘anga  
Pu‘apinga  
Rava Atu 1:

Neke‘anga  
Pu‘apinga  
Rava Atu 2:

Neke‘anga 
Pu‘apinga  
Rava Atu 3:

Neke‘anga 
Pu‘apinga  
Rava Atu 4:

Neke‘anga 
Pu‘apinga  
Rava Atu 5:

‘Anga‘anga ta‘okota‘i ki roto i te au ‘oire tangata no te Moana-nui-o-Kiva,  
no runga i te au mea e anoano‘ia nei, pēra katoa te ‘akatupu‘anga, e te 
turu‘anga i nga reo e rua, e te reo anake no te Moana-nui-o-Kiva

Tamaki‘ia te kai pākiri tangata i roto i te au tu 
‘akateretere‘anga, e te kopae‘anga tangata  
i roto i te turanga ‘āpi‘i

‘Akamāro‘iro‘i‘ia te au pu‘āpi‘i tātakita‘i, 
arataki, e te aronga tukatau i roto i te 
turanga ‘āpi‘i, kia rapu ia ratou, kia kite i 
te au ‘ākono‘anga, e te au ravenga no te 
‘āpi‘i‘anga i te au tauira tūkētūkē no te 
Moana-nui-o-Kiva

‘Anga‘anga ta‘okota‘i ki roto i te au kōpu 
tangata, i te ‘akapapa‘anga kāpiti, i te au 
rāvenga no te turanga ‘āpi‘i, ki roto i te au 
pu‘āpi‘i, au arataki, e te au ta‘unga ‘āpi‘i, 
kia tupu te au moemoeā, e te turanga 
‘anga‘anga-moni

‘Akatupu‘ia, mou piri, ma te ‘akameremere 
atu i te au pu‘āpi‘i meitaki rava atu, te 
au arataki, e te aronga tukatau i roto i te 
turanga ‘āpi‘i, e toto tūkētūkē to ratou no 
te Moana-nui-o-Kiva

Turanga:

 Te ‘Āpi‘i punanga         Te ‘Āpi‘i         Te ‘Āpi‘i Tuatoru         Te ‘Oire Tangata

Mei te mata‘iti 2020 matou i ‘akamata ai i teia au raverave‘anga

• ‘Ākara‘anga matatio i te turanga tau, te arataki‘ia nei e te Māraurau o te Pae 
‘Āpi‘i e te turanga pute moni kia tano ei turu tikāi i te tamariki kia pu‘apinga 
no te tomo‘anga atu ki roto i te au punanga meitaki rava atu (te arataki‘ia 
nei e te Māraurau o te Pae ‘Āpi‘i)

 

• Te ‘akatupu‘anga, e te tā‘anga‘anga‘anga i te Taka‘i‘anga 1-3 gagana 
Tokelau, e te vagahau Niue ei ‘āpi‘i NCEA achievement standard 
(te arataki‘ia nei e te Māraurau o te Pae ‘Āpi‘i)

• Te ‘akatupu‘anga, e te tā‘anga‘anga‘anga i te Taka‘i‘anga 2-3 Pacific Studies 
ei ‘āpi‘i NCEA achievement standard (te arataki‘ia nei e te Māraurau o  
te Pae ‘Āpi‘i)

• Te ‘akama‘ata‘anga i te au rāvenga turuturu no te ‘āpi‘i‘anga i roto i te Pacific 
bilingual units i roto i te au ‘āpi‘i, i roto i te gagana Sāmoa, lea faka-Tonga, 
te reo Māori Kūki ‘Āirani, vagahau Niue e te gagana Tokelau, pērā katoa, te 
au Instructional readers, mathematics resources, digital resources, e te au 
assessment tools (te arataki‘ia nei e te Māraurau o te Pae ‘Āpi‘i)

• Te ‘akapapa‘anga i teta‘i ‘akapapa‘anga tukatau no te ‘āpi‘ipi‘i‘anga i roto i 
te turanga Pacific bilingual i roto i te au ‘āpi‘i (te arataki‘ia nei e te ERO)

• Te turu‘anga i te Pacific Bilingual, e te Immersion units, na roto i te rāvenga 
motukore o te Pacific Bilingual and Immersion Programme Funding, i raro ake 
i te operating grant no te au ‘āpi‘i (te arataki‘ia nei e te Māraurau o  
te Pae ‘Āpi‘i)

• Te turu‘anga meitaki atu i te tauira no te Moana-nui-o-Kiva, i te neke‘anga 
ki roto i te turanga ‘āpi‘i tuatoru (te arataki‘ia nei e te TEC)

• Te ma‘ani‘anga i te au nekeneke‘anga a te tauira no te Moana-nui-o-Kiva, 
te ‘akaruke nei i te ‘āpi‘i, ei rāvenga pu‘apinga rava atu (te arataki‘ia nei e 
te TEC)

• Te ma‘ani‘anga i teta‘i tāmanako‘anga no runga 
i te ‘ātuitui‘anga ‘aka‘aere, no te au turanga 
‘āpi‘i punanga ‘ōu, pēra katoa te tāpa‘o‘anga 
i te Pacific bilingual, e te Pacific language, e 
te immersion services, ei rāvenga pu‘apinga 
rava atu i roto i te National Priority Statement 
(te arataki‘ia nei e te Māraurau o te Pae ‘Āpi‘i)

 

• Te tā‘anga‘anga‘anga i te Fakailoga Tino – 
e porokarāmu turu i te au pu‘āpi‘i, i te ‘akakite, 
‘akatanotano, e kia mārama, i te turanga kai 
pākiri tangata, kia rauka ia ratou i te turu meitaki 
atu i te au tauira no te Moana-nui-o-Kiva, te au 
metua, te au kōpu tangata, e te au ‘oire tangata 
(te arataki‘ia nei e te Māraurau o te Pae ‘Āpi‘i)

• Te ‘ōronga‘anga i te Tu‘u Mālohi I Stand Strong – 
e rāvenga ‘ōu no te Ora‘anga Meitaki no te 
aronga no te Moana-nui-o-Kiva (te arataki‘ia nei 
e te Māraurau o te Pae ‘Āpi‘i)

• Te tāru‘anga i te au ‘irinaki‘anga no 
runga i te karape o te au pu‘āpi‘i, no te 
‘anga‘anga ki roto i te au tauira no te 
Moana-nui-o-Kiva, kia raranga‘ia ki roto 
i te au porokarāmu terēni‘anga pu‘āpi‘i 
(ITE), na roto i te tā‘anga‘anga‘anga 
i te ‘akapapa‘anga Tapasā cultural 
competency (te arataki‘ia nei e 
te Teaching Council) 

 

• Te ‘akama‘ata‘anga atu i te rāvenga 
no te Professional Learning and 
Development (PLD) tei tango‘ia ki runga 
i te Tapasā: te ‘akapapa‘anga cultural 
competencies, no te au pu‘āpi‘i e ‘āpi‘i 
nei i te au tauira no te Moana-nui-o-
Kiva, i roto i te au vaka (te arataki‘ia nei 
e te Māraurau o te Pae ‘Āpi‘i)

 

• Te ‘akatupu‘anga i te curriculum hub 
‘ōu, ki runga i te ‘ātuitui roro uira, i te 
‘akamāmā mai te kimi‘anga rāvenga 
tauturu, te ka tauturu i te au pu‘āpi‘i, i te 
‘akapu‘apinga atu i te kite te ka rauka 
i te au tauira, e te turu i te ora‘anga 
meitaki o te tauira no te Moana-nui-o-
Kiva (te arataki‘ia nei e te Māraurau o 
te Pae ‘Āpi‘i)

• Te ‘ōronga‘anga i te au rāvenga tauturu, 
Saili Mālō, e te au putuputu‘anga, no 
te au tauira no te Moan-nui-o-Kiva 
(te arataki‘ia nei e te Māraurau o  
te Pae ‘Āpi‘i)

• Te ‘ōronga‘anga i te au rāvenga tauturu, 
Rising Stars, e te au vitiō (te arataki‘ia 
nei e te NZQA)

• Te ‘ōronga‘anga i te porokarāmu, 
Inspiring the Futures (te arataki‘ia nei 
e te TEC)

• Te ‘ōronga‘anga i te Tupu Aotearoa - te 
‘ātui nei i te aronga no te Moana-nui-
o-Kiva, ki te au puna i roto i te ‘oire, te 
ka turu ia ratou i te tomo atu ki roto i 
te turanga ‘anga‘anga-moni, me kore 
ra, i te au rāvenga tāmou‘anga ‘āpi‘i 
(te arataki‘ia nei e te MPP)

• Te ‘ōronga‘anga i te porokarāmu Toloa 
- i te turu i te Aronga no te Moana-nui-
o-Kiva, tei roto i te au kaveinga STEAM, 
na roto i te au ‘ākamāro‘iro‘i‘anga 
pu‘apinga, mei te pūtē-moni, 
scholarships, te au porokarāmu ‘ōu, e 
teta‘i atu au rāvenga ‘ōu (te arataki‘ia 
nei e te MPP)

• Te ‘ākara‘anga matatio i te au 
‘akapapa‘anga pēpa-kite no te Pacific 
bilingual, e te immersion, i roto i te 
turanga ‘āpi‘i punanga, e te turanga 
‘ākono tamariki (te arataki‘ia nei e 
te Māraurau o te Pae ‘Āpi‘i)

• Te turu‘anga i te aronga no te Moana-
nui-o-Kiva, kia pāti i te au mea e 
‘inangaro‘ia nei no te reo Papa‘ā, i te 
terēni e/me kore ra, i te rētita ei pu‘āpi‘i 
‘āpi‘i punanga (te arataki‘ia nei e 
te Māraurau o te Pae ‘Āpi‘i)

 

• Te ‘ākara‘anga matatio i te kite te 
‘inangaro‘ia nei, no te Terēni‘anga 
Pu‘āpi‘i, e te retita‘anga pu‘āpi‘i, i te 
turu i te ma‘ata‘anga ua atu nei, o te 
aronga e tuatua nei i te au reo no te 
Moana-nui-o-Kiva, i te ‘āpi‘i ki roto i te 
au turanga Pacific bilingual/immersion 
(te arataki‘ia nei e te Teaching Council)

 

• Te kimikimi‘anga i te pu‘apinga, i 
te‘akamata‘anga i te au rāvenga 
‘āpi‘ipi‘i‘anga (me kore ra, i teta‘i mea 
mei teia rāi) kia kite‘ia te tukatau, mei 
te au kite/karape o te au reo no te 
Moana-nui-o-Kiva (te arataki‘ia nei e 
te Teaching Council)

 

• Te ‘ōronga‘anga i te Reo Moana, te 
professional learning and development 
(PLD) te ‘akakoro‘ia nei no te au pu‘āpi‘i, 
e te au arataki i roto i te au turanga 
Pacific bilingual (te arataki‘ia nei e 
te Māraurau o te Pae ‘Āpi‘i)
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Te Parāni no te Turanga ‘Āpi‘i o te Moana-nui-o-Kiva e ‘Akakoro‘ia nei (Action Plan for Pacific Education)

Neke‘anga  
Pu‘apinga  
Rava Atu 1:

Neke‘anga  
Pu‘apinga  
Rava Atu 2:

Neke‘anga 
Pu‘apinga  
Rava Atu 3:

Neke‘anga 
Pu‘apinga  
Rava Atu 4:

Neke‘anga 
Pu‘apinga  
Rava Atu 5:

‘Anga‘anga ta‘okota‘i ki roto i te au ‘oire tangata no te Moana-nui-o-Kiva,  
no runga i te au mea e anoano‘ia nei, pēra katoa te ‘akatupu‘anga, e te 
turu‘anga i nga reo e rua, e te reo anake no te Moana-nui-o-Kiva

Tamaki‘ia te kai pākiri tangata i roto i te au tu 
‘akateretere‘anga, e te kopae‘anga tangata  
i roto i te turanga ‘āpi‘i

‘Akamāro‘iro‘i‘ia te au pu‘āpi‘i tātakita‘i, 
arataki, e te aronga tukatau i roto i te 
turanga ‘āpi‘i, kia rapu ia ratou, kia kite i 
te au ‘ākono‘anga, e te au ravenga no te 
‘āpi‘i‘anga i te au tauira tūkētūkē no te 
Moana-nui-o-Kiva

‘Anga‘anga ta‘okota‘i ki roto i te au kōpu 
tangata, i te ‘akapapa‘anga kāpiti, i te au 
rāvenga no te turanga ‘āpi‘i, ki roto i te au 
pu‘āpi‘i, au arataki, e te au ta‘unga ‘āpi‘i, 
kia tupu te au moemoeā, e te turanga 
‘anga‘anga-moni

‘Akatupu‘ia, mou piri, ma te ‘akameremere 
atu i te au pu‘āpi‘i meitaki rava atu, te 
au arataki, e te aronga tukatau i roto i te 
turanga ‘āpi‘i, e toto tūkētūkē to ratou no 
te Moana-nui-o-Kiva

Turanga:

 Te ‘Āpi‘i punanga         Te ‘Āpi‘i         Te ‘Āpi‘i Tuatoru         Te ‘Oire Tangata

• Te turu‘anga na roto i te pūtē-moni, i te au porokarāmu ‘akanekeneke‘anga, 
te pu‘apinga nei no te au tauira no te Moana-nui-o-Kiva, te ‘akaruke nei 
i te ‘api‘i, e kua tau ki te ‘irinaki‘anga a te TEC, no teia au tū porokarāmu 
(te arataki‘ia nei e te TEC)

• Te turu‘anga i te tā‘anga‘anga‘anga, i te data and information, i rotopu i te 
au ‘āpi‘i tuarua, e te au putuputu‘anga ‘āpi‘i tuatoru, i te ‘akapu‘apinga atu i 
te ‘akaruke‘anga ‘āpi‘i no te tauira no te Moana-nui-o-Kiva (te arataki‘ia nei 
e te TEC)

• Te ‘ōronga‘anga i te turu no te au ‘oire tangata, na roto i te porokarāmu Tatou 
Fa‘amalosi, i te turu i te au rāvenga ‘ōu no te ‘iti tangata no te Moana-nui-o-
Kiva, tei tango‘i ki roto i te ‘oire (te arataki‘ia nei e te Māraurau o  
te Pae ‘Āpi‘i)

• Te ‘anga‘anga‘anga ta‘okota‘i ki roto i te au tipātimani pu‘apinga o te 
Kavamani, i te tā‘anga‘anga i te Pacific Languages Strategy, e te Pacific 
Languages Government Action Plan (te arataki‘ia nei e te MPP)

• Te rave‘anga i te Leo Moana o Aotearoa Project i te au 4 – 5 mata‘iti 
tātakita‘i, i te mārama‘anga i te ‘anga‘anga, e te tū o te tangata no runga i te 
au reo no te Moana-nui-o-Kiva na roto i Aotearoa (te arataki‘ia nei e te MPP)

• Te kite‘anga i te Ōritetanga Learner 
Success Plans no te au turanga ‘āpi‘i 
tuatoru pouroa (te arataki‘ia nei e 
te TEC)

• Te ‘anga‘anga‘anga ki roto i te au 
putuputu‘anga ‘āpi‘i tuatoru, i te 
tā‘anga‘anga i te Learner Success 
Framework i te tā‘anga‘anga i te au 
learner-centric operating models 
(te arataki‘ia nei e te TEC)

• Te tanu‘anga i te kaveinga Ōritetanga 
Learner Success na roto i te turanga 
‘āpi‘i tuatoru (te arataki‘ia nei e te TEC)

• Te ‘akama‘ata‘anga atu i te professional 
learning and development (PLD) no te 
au Teacher Aides, i te turu‘anga i te au 
tauira e reo na runga‘o i te reo Papa‘ā 
to ratou, na roto i te Pasifika Teacher 
Aide Project (PTAP) (te arataki‘ia nei e 
te Māraurau o te Pae ‘Āpi‘i)

• Te ‘akamata‘anga i nga porokarāmu 
Pacific-focused primary initial teacher 
education (ITE) ‘ōu (te arataki‘ia nei e 
te Teaching Council)

• Te ‘ōronga‘anga i te Tagaloa 
Scholarships i te turu i te Pacific 
capacity and capability, e tupu nei i roto 
i te au ‘oire tangata, e te turanga ‘āpi‘i 
(te arataki‘ia nei e te Māraurau o  
te Pae ‘Āpi‘i)
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Te Parāni no te Turanga ‘Āpi‘i o te Moana-nui-o-Kiva e ‘Akakoro‘ia nei (Action Plan for Pacific Education)

Neke‘anga  
Pu‘apinga  
Rava Atu 1:

Neke‘anga  
Pu‘apinga  
Rava Atu 2:

Neke‘anga 
Pu‘apinga  
Rava Atu 3:

Neke‘anga 
Pu‘apinga  
Rava Atu 4:

Neke‘anga 
Pu‘apinga  
Rava Atu 5:

‘Anga‘anga ta‘okota‘i ki roto i te au ‘oire tangata no te Moana-nui-o-Kiva,  
no runga i te au mea e anoano‘ia nei, pēra katoa te ‘akatupu‘anga, e te 
turu‘anga i nga reo e rua, e te reo anake no te Moana-nui-o-Kiva

Tamaki‘ia te kai pākiri tangata i roto i te au tu 
‘akateretere‘anga, e te kopae‘anga tangata  
i roto i te turanga ‘āpi‘i

‘Akamāro‘iro‘i‘ia te au pu‘āpi‘i tātakita‘i, 
arataki, e te aronga tukatau i roto i te 
turanga ‘āpi‘i, kia rapu ia ratou, kia kite i 
te au ‘ākono‘anga, e te au ravenga no te 
‘āpi‘i‘anga i te au tauira tūkētūkē no te 
Moana-nui-o-Kiva

‘Anga‘anga ta‘okota‘i ki roto i te au kōpu 
tangata, i te ‘akapapa‘anga kāpiti, i te au 
rāvenga no te turanga ‘āpi‘i, ki roto i te au 
pu‘āpi‘i, au arataki, e te au ta‘unga ‘āpi‘i, 
kia tupu te au moemoeā, e te turanga 
‘anga‘anga-moni

‘Akatupu‘ia, mou piri, ma te ‘akameremere 
atu i te au pu‘āpi‘i meitaki rava atu, te 
au arataki, e te aronga tukatau i roto i te 
turanga ‘āpi‘i, e toto tūkētūkē to ratou no 
te Moana-nui-o-Kiva

Turanga:

 Te ‘Āpi‘i punanga         Te ‘Āpi‘i         Te ‘Āpi‘i Tuatoru         Te ‘Oire Tangata

• Te turu‘anga na roto i te pūtē-moni, i te au porokarāmu ‘akanekeneke‘anga, 
te pu‘apinga nei no te au tauira no te Moana-nui-o-Kiva, te ‘akaruke nei 
i te ‘api‘i, e kua tau ki te ‘irinaki‘anga a te TEC, no teia au tū porokarāmu 
(te arataki‘ia nei e te TEC)

• Te turu‘anga i te tā‘anga‘anga‘anga, i te data and information, i rotopu i te 
au ‘āpi‘i tuarua, e te au putuputu‘anga ‘āpi‘i tuatoru, i te ‘akapu‘apinga atu i 
te ‘akaruke‘anga ‘āpi‘i no te tauira no te Moana-nui-o-Kiva (te arataki‘ia nei 
e te TEC)

• Te ‘ōronga‘anga i te turu no te au ‘oire tangata, na roto i te porokarāmu Tatou 
Fa‘amalosi, i te turu i te au rāvenga ‘ōu no te ‘iti tangata no te Moana-nui-o-
Kiva, tei tango‘i ki roto i te ‘oire (te arataki‘ia nei e te Māraurau o  
te Pae ‘Āpi‘i)

• Te ‘anga‘anga‘anga ta‘okota‘i ki roto i te au tipātimani pu‘apinga o te 
Kavamani, i te tā‘anga‘anga i te Pacific Languages Strategy, e te Pacific 
Languages Government Action Plan (te arataki‘ia nei e te MPP)

• Te rave‘anga i te Leo Moana o Aotearoa Project i te au 4 – 5 mata‘iti 
tātakita‘i, i te mārama‘anga i te ‘anga‘anga, e te tū o te tangata no runga i te 
au reo no te Moana-nui-o-Kiva na roto i Aotearoa (te arataki‘ia nei e te MPP)

• Te kite‘anga i te Ōritetanga Learner 
Success Plans no te au turanga ‘āpi‘i 
tuatoru pouroa (te arataki‘ia nei e 
te TEC)

• Te ‘anga‘anga‘anga ki roto i te au 
putuputu‘anga ‘āpi‘i tuatoru, i te 
tā‘anga‘anga i te Learner Success 
Framework i te tā‘anga‘anga i te au 
learner-centric operating models 
(te arataki‘ia nei e te TEC)

• Te tanu‘anga i te kaveinga Ōritetanga 
Learner Success na roto i te turanga 
‘āpi‘i tuatoru (te arataki‘ia nei e te TEC)

• Te ‘akama‘ata‘anga atu i te professional 
learning and development (PLD) no te 
au Teacher Aides, i te turu‘anga i te au 
tauira e reo na runga‘o i te reo Papa‘ā 
to ratou, na roto i te Pasifika Teacher 
Aide Project (PTAP) (te arataki‘ia nei e 
te Māraurau o te Pae ‘Āpi‘i)

• Te ‘akamata‘anga i nga porokarāmu 
Pacific-focused primary initial teacher 
education (ITE) ‘ōu (te arataki‘ia nei e 
te Teaching Council)

• Te ‘ōronga‘anga i te Tagaloa 
Scholarships i te turu i te Pacific 
capacity and capability, e tupu nei i roto 
i te au ‘oire tangata, e te turanga ‘āpi‘i 
(te arataki‘ia nei e te Māraurau o  
te Pae ‘Āpi‘i)
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Te Parāni no te Turanga ‘Āpi‘i o te Moana-nui-o-Kiva e ‘Akakoro‘ia nei (Action Plan for Pacific Education)

Neke‘anga  
Pu‘apinga  
Rava Atu 1:

Neke‘anga  
Pu‘apinga  
Rava Atu 2:

Neke‘anga 
Pu‘apinga  
Rava Atu 3:

Neke‘anga 
Pu‘apinga  
Rava Atu 4:

Neke‘anga 
Pu‘apinga  
Rava Atu 5:

‘Anga‘anga ta‘okota‘i ki roto i te au ‘oire tangata no te Moana-nui-o-Kiva,  
no runga i te au mea e anoano‘ia nei, pēra katoa te ‘akatupu‘anga, e te 
turu‘anga i nga reo e rua, e te reo anake no te Moana-nui-o-Kiva

Tamaki‘ia te kai pākiri tangata i roto i te au tu 
‘akateretere‘anga, e te kopae‘anga tangata  
i roto i te turanga ‘āpi‘i

‘Akamāro‘iro‘i‘ia te au pu‘āpi‘i tātakita‘i, 
arataki, e te aronga tukatau i roto i te 
turanga ‘āpi‘i, kia rapu ia ratou, kia kite i 
te au ‘ākono‘anga, e te au ravenga no te 
‘āpi‘i‘anga i te au tauira tūkētūkē no te 
Moana-nui-o-Kiva

‘Anga‘anga ta‘okota‘i ki roto i te au kōpu 
tangata, i te ‘akapapa‘anga kāpiti, i te au 
rāvenga no te turanga ‘āpi‘i, ki roto i te au 
pu‘āpi‘i, au arataki, e te au ta‘unga ‘āpi‘i, 
kia tupu te au moemoeā, e te turanga 
‘anga‘anga-moni

‘Akatupu‘ia, mou piri, ma te ‘akameremere 
atu i te au pu‘āpi‘i meitaki rava atu, te 
au arataki, e te aronga tukatau i roto i te 
turanga ‘āpi‘i, e toto tūkētūkē to ratou no 
te Moana-nui-o-Kiva

Turanga:

 Te ‘Āpi‘i punanga         Te ‘Āpi‘i         Te ‘Āpi‘i Tuatoru         Te ‘Oire Tangata

Ka

• Kimikimi i te rāvenga ‘akatupu‘anga i te au ‘iki‘anga no runga i te Pacific 
initial teacher education (ITE) ‘ōu, no te ‘āpi‘i punanga, e te aronga 
‘anga‘anga i roto i te turanga ‘āpi‘i (te arataki‘ia nei e te Māraurau o  
te Pae ‘Āpi‘i, e te Teaching Council)

 

• ‘Ākara matatio i te ‘akapapa‘anga ngutu‘are, o te au turanga ‘āpi‘i punanga, i 
roto i te au ‘āua ‘āpi‘i (te arataki‘ia nei e te Māraurau o te Pae ‘Āpii)

 

• Kimikimi i te au ‘iki‘anga i te turu i te ‘ātuitui‘anga e tupu nei i roto i te 
au turanga ‘āpi‘i punanga no te Moana-nui-o-Kiva (te arataki‘ia nei e 
te Māraurau o te Pae ‘Āpi‘i)

 

• ‘Akatupu i te au rāvenga tauturu no te au reo no te Moana-nui-o-Kiva, i roto i 
te ‘āpi‘i punanga (te arataki‘ia nei e te Māraurau o te Pae ‘Āpi‘i)

 

• ‘Akapapa‘anga i teta‘i ‘akapapa‘anga tukatau no te ‘āpi‘ipi‘i‘anga i roto i te 
turanga Pacific bilingual i roto i te au turanga ‘āpi‘i punanga (te arataki‘ia 
nei e te ERO)

 

• Kimi manako no runga i te ‘ākara‘anga matatio, i te ‘akapapa‘anga pu‘āpi‘i, 
e te tārē‘anga no te au Pacific bilingual units i roto i te au ‘āpi‘i, i te ‘akapāpu 
e, te rava ra te au pu‘api‘i e anoano ra ratou kia ‘autu (te arataki‘ia nei e 
te Māraurau o te Pae ‘Āpi‘i)

• ‘Aka‘ou i te au New Zealand Curriculum documents, pēra katoa, i te 
Learning Languages learning area, i te ‘akatakataka meitaki i te turanga, 
e te pu‘apinga o te au reo no te Moana-nui-o-Kiva i roto i te New Zealand 
Curriculum, i roto i te mata‘iti 2025 (te arataki‘ia nei e te Māraurau o  
te Pae ‘Āpi‘i)

• ‘Ōronga i te arataki‘anga no runga i te mārama‘anga i te New Zealand 
Curriculum in Pacific bilingual contexts (te arataki‘ia nei e te Māraurau o  
te Pae ‘Āpi‘i)

• Aruaru i te tomo‘anga ki roto i te Guidance for Establishing a Pacific Bilingual, 
me kore ra, i te Immersion Unit, ma te ‘ākara matatio i te au ‘akapapa‘anga 
no te parāni‘anga i te au ‘ātuitui‘anga, e te au rāvenga tauturu (te arataki‘ia 
nei e te Māraurau o te Pae ‘Āpi‘iled by MoE)

• ‘Akamātūtū i te au rāvenga ‘ōu no te katoatoa, 
e tei ‘akakoro‘ia, te ‘akakitekite‘anga, e te au 
rāvenga, te turu‘anga i te au ngā‘i tāmou‘anga 
‘āpi‘i, kia ponuia‘au, no te katoatoa, e te piri‘anga 
meitaki, te ‘akangateitei ra i te au tauira tūkētūkē 
no te Moana-nui-o-Kiva, e to ratou au kōpu 
tangata, pēra katoa

• ‘Aka‘ōu i te PB4L School-wide tier one 
framework

• Vāito i te kupenga uira Bullying-Free NZ 

(te arataki‘ia nei e te Māraurau o te Pae ‘Āpi‘i)

• ‘Akatupu i te common practice model 
i te turu i te tāmou‘anga ‘āpi‘i literacy 
& communication, e te numero, no te 
tauira e te peu/‘ākono‘anga, e te reo 
tūkētūkē to ratou (te arataki‘ia nei e 
te Māraurau o te Pae ‘Āpi‘i)

• ‘Akatupu i te au turu i te professional 
learning, te ‘akaāri mai ra i te Tapasā 
i roto i te curriculum, e te assessment 
work programme, pēra katoa i te 
common practice model, e te refreshed 
NZC (te arataki‘ia nei e te Māraurau  
o te Pae ‘Āpi‘i)

• Tā‘anga‘anga i te National Careers 
System Strategy (te arataki‘ia nei e 
te TEC)

• ‘Akama‘ata i te porokarāmu NCEA ma le 
Pasifika (te arataki‘ia nei e te NZQA)

• ‘Aka‘ōu i te‘akapapa‘anga no te 
tomo‘anga ki roto i te porokarāmu 
Māori and Pasifika Trades Training 
(MPTT) kia tau ki te au tauī‘anga i roto 
i te vocational education and training 
system, e te education system legislation 
(te arataki‘ia nei e te Māraurau o  
te Pae ‘Āpi‘i)

• Tāmanako i te au ‘iki‘anga no te tutaki 
i te Pacific Education Support, e te 
Pacific Education Innovation Funds 
(te arataki‘ia nei e te Māraurau o  
te Pae ‘Āpi‘i)

• ‘Akama‘ata i te ōronga‘anga i te Talanoa 
Ako, pēra katoa i te ‘ōronga‘anga 
i te professional learning and 
development (PLD) no te au rāvenga 
tauturu aratakitaki (te arataki‘ia nei e 
te Māraurau o te Pae ‘Āpi‘i)

• ‘Akapu‘apinga i te tare‘anga o te aronga 
mama‘ata ki te tamariki i raro ake i te 
3 mataiti, i roto i te au turanga ‘āpi‘i 
punanga e arataki‘ia ana e te au pu‘āpi‘i 
(te arataki‘ia nei e te Māraurau o  
te Pae ‘Āpi‘i)

 

• ‘Anga i teta‘i rāvenga 
‘akapu‘apinga‘anga, e te tau i te au 
taime ravarāi, no te tutaki, e te turanga 
‘anga‘anga o te au pu‘āpi‘i (te arataki‘ia 
nei e te Māraurau o te Pae ‘Āpi‘i)

 

• ‘Akatupu i te kaveinga no te pu‘āpi‘i 
reo no te Moana-nui-o-Kiva | kaiako 
te ‘inangaro nei i te ‘āpi‘i i roto i te au 
tu ‘akapapa‘anga i roto i te turanga 
‘āpi‘i, pēra katoa te kimikimi‘anga i te 
pu‘apinga i te ‘akamata‘anga i te au 
scopes of practice, i te ‘akamana i te 
kite tukatau, teia te ‘ākara‘anga, te 
‘akairo‘anga i te karape i roto i te au reo 
no te Moana-nui-o-Kiva (te arataki‘ia 
nei e te Teaching Council)

 

• Kimikimi i te au rāvenga no te 
‘akapapa‘anga i te au mea ‘ōu te ka 
‘akatupu i te tārē‘anga o te au pu‘āpi‘i 
reo no te Moana-nui-o-Kiva, i roto i te 
au ‘oire tangata no te Moana-nui-o-Kiva 
(te arataki‘ia nei e te Māraurau o  
te Pae ‘Āpi‘i)

 

• ‘Akamata‘ia teta‘i Pacific bilingual 
and immersion teaching allowance, no 
te au pu‘āpi‘i Pacific bilingual, i roto i 
te au ‘āpi‘i tuata‘i (te arataki‘ia nei e 
te Māraurau o te Pae ‘Āpi‘i)

9 conversation.education.govt.nz/action-plan-for-pacific-education/

https://conversation.education.govt.nz/conversations/action-plan-for-pacific-education/


Te Parāni no te Turanga ‘Āpi‘i o te Moana-nui-o-Kiva e ‘Akakoro‘ia nei (Action Plan for Pacific Education)

Neke‘anga  
Pu‘apinga  
Rava Atu 1:

Neke‘anga  
Pu‘apinga  
Rava Atu 2:

Neke‘anga 
Pu‘apinga  
Rava Atu 3:

Neke‘anga 
Pu‘apinga  
Rava Atu 4:

Neke‘anga 
Pu‘apinga  
Rava Atu 5:

‘Anga‘anga ta‘okota‘i ki roto i te au ‘oire tangata no te Moana-nui-o-Kiva,  
no runga i te au mea e anoano‘ia nei, pēra katoa te ‘akatupu‘anga, e te 
turu‘anga i nga reo e rua, e te reo anake no te Moana-nui-o-Kiva

Tamaki‘ia te kai pākiri tangata i roto i te au tu 
‘akateretere‘anga, e te kopae‘anga tangata  
i roto i te turanga ‘āpi‘i

‘Akamāro‘iro‘i‘ia te au pu‘āpi‘i tātakita‘i, 
arataki, e te aronga tukatau i roto i te 
turanga ‘āpi‘i, kia rapu ia ratou, kia kite i 
te au ‘ākono‘anga, e te au ravenga no te 
‘āpi‘i‘anga i te au tauira tūkētūkē no te 
Moana-nui-o-Kiva

‘Anga‘anga ta‘okota‘i ki roto i te au kōpu 
tangata, i te ‘akapapa‘anga kāpiti, i te au 
rāvenga no te turanga ‘āpi‘i, ki roto i te au 
pu‘āpi‘i, au arataki, e te au ta‘unga ‘āpi‘i, 
kia tupu te au moemoeā, e te turanga 
‘anga‘anga-moni

‘Akatupu‘ia, mou piri, ma te ‘akameremere 
atu i te au pu‘āpi‘i meitaki rava atu, te 
au arataki, e te aronga tukatau i roto i te 
turanga ‘āpi‘i, e toto tūkētūkē to ratou no 
te Moana-nui-o-Kiva

Turanga:

 Te ‘Āpi‘i punanga         Te ‘Āpi‘i         Te ‘Āpi‘i Tuatoru         Te ‘Oire Tangata

Ka

• Kimikimi i te rāvenga ‘akatupu‘anga i te au ‘iki‘anga no runga i te Pacific 
initial teacher education (ITE) ‘ōu, no te ‘āpi‘i punanga, e te aronga 
‘anga‘anga i roto i te turanga ‘āpi‘i (te arataki‘ia nei e te Māraurau o  
te Pae ‘Āpi‘i, e te Teaching Council)

 

• ‘Ākara matatio i te ‘akapapa‘anga ngutu‘are, o te au turanga ‘āpi‘i punanga, i 
roto i te au ‘āua ‘āpi‘i (te arataki‘ia nei e te Māraurau o te Pae ‘Āpii)

 

• Kimikimi i te au ‘iki‘anga i te turu i te ‘ātuitui‘anga e tupu nei i roto i te 
au turanga ‘āpi‘i punanga no te Moana-nui-o-Kiva (te arataki‘ia nei e 
te Māraurau o te Pae ‘Āpi‘i)

 

• ‘Akatupu i te au rāvenga tauturu no te au reo no te Moana-nui-o-Kiva, i roto i 
te ‘āpi‘i punanga (te arataki‘ia nei e te Māraurau o te Pae ‘Āpi‘i)

 

• ‘Akapapa‘anga i teta‘i ‘akapapa‘anga tukatau no te ‘āpi‘ipi‘i‘anga i roto i te 
turanga Pacific bilingual i roto i te au turanga ‘āpi‘i punanga (te arataki‘ia 
nei e te ERO)

 

• Kimi manako no runga i te ‘ākara‘anga matatio, i te ‘akapapa‘anga pu‘āpi‘i, 
e te tārē‘anga no te au Pacific bilingual units i roto i te au ‘āpi‘i, i te ‘akapāpu 
e, te rava ra te au pu‘api‘i e anoano ra ratou kia ‘autu (te arataki‘ia nei e 
te Māraurau o te Pae ‘Āpi‘i)

• ‘Aka‘ou i te au New Zealand Curriculum documents, pēra katoa, i te 
Learning Languages learning area, i te ‘akatakataka meitaki i te turanga, 
e te pu‘apinga o te au reo no te Moana-nui-o-Kiva i roto i te New Zealand 
Curriculum, i roto i te mata‘iti 2025 (te arataki‘ia nei e te Māraurau o  
te Pae ‘Āpi‘i)

• ‘Ōronga i te arataki‘anga no runga i te mārama‘anga i te New Zealand 
Curriculum in Pacific bilingual contexts (te arataki‘ia nei e te Māraurau o  
te Pae ‘Āpi‘i)

• Aruaru i te tomo‘anga ki roto i te Guidance for Establishing a Pacific Bilingual, 
me kore ra, i te Immersion Unit, ma te ‘ākara matatio i te au ‘akapapa‘anga 
no te parāni‘anga i te au ‘ātuitui‘anga, e te au rāvenga tauturu (te arataki‘ia 
nei e te Māraurau o te Pae ‘Āpi‘iled by MoE)

• ‘Akamātūtū i te au rāvenga ‘ōu no te katoatoa, 
e tei ‘akakoro‘ia, te ‘akakitekite‘anga, e te au 
rāvenga, te turu‘anga i te au ngā‘i tāmou‘anga 
‘āpi‘i, kia ponuia‘au, no te katoatoa, e te piri‘anga 
meitaki, te ‘akangateitei ra i te au tauira tūkētūkē 
no te Moana-nui-o-Kiva, e to ratou au kōpu 
tangata, pēra katoa

• ‘Aka‘ōu i te PB4L School-wide tier one 
framework

• Vāito i te kupenga uira Bullying-Free NZ 

(te arataki‘ia nei e te Māraurau o te Pae ‘Āpi‘i)

• ‘Akatupu i te common practice model 
i te turu i te tāmou‘anga ‘āpi‘i literacy 
& communication, e te numero, no te 
tauira e te peu/‘ākono‘anga, e te reo 
tūkētūkē to ratou (te arataki‘ia nei e 
te Māraurau o te Pae ‘Āpi‘i)

• ‘Akatupu i te au turu i te professional 
learning, te ‘akaāri mai ra i te Tapasā 
i roto i te curriculum, e te assessment 
work programme, pēra katoa i te 
common practice model, e te refreshed 
NZC (te arataki‘ia nei e te Māraurau  
o te Pae ‘Āpi‘i)

• Tā‘anga‘anga i te National Careers 
System Strategy (te arataki‘ia nei e 
te TEC)

• ‘Akama‘ata i te porokarāmu NCEA ma le 
Pasifika (te arataki‘ia nei e te NZQA)

• ‘Aka‘ōu i te‘akapapa‘anga no te 
tomo‘anga ki roto i te porokarāmu 
Māori and Pasifika Trades Training 
(MPTT) kia tau ki te au tauī‘anga i roto 
i te vocational education and training 
system, e te education system legislation 
(te arataki‘ia nei e te Māraurau o  
te Pae ‘Āpi‘i)

• Tāmanako i te au ‘iki‘anga no te tutaki 
i te Pacific Education Support, e te 
Pacific Education Innovation Funds 
(te arataki‘ia nei e te Māraurau o  
te Pae ‘Āpi‘i)

• ‘Akama‘ata i te ōronga‘anga i te Talanoa 
Ako, pēra katoa i te ‘ōronga‘anga 
i te professional learning and 
development (PLD) no te au rāvenga 
tauturu aratakitaki (te arataki‘ia nei e 
te Māraurau o te Pae ‘Āpi‘i)

• ‘Akapu‘apinga i te tare‘anga o te aronga 
mama‘ata ki te tamariki i raro ake i te 
3 mataiti, i roto i te au turanga ‘āpi‘i 
punanga e arataki‘ia ana e te au pu‘āpi‘i 
(te arataki‘ia nei e te Māraurau o  
te Pae ‘Āpi‘i)

 

• ‘Anga i teta‘i rāvenga 
‘akapu‘apinga‘anga, e te tau i te au 
taime ravarāi, no te tutaki, e te turanga 
‘anga‘anga o te au pu‘āpi‘i (te arataki‘ia 
nei e te Māraurau o te Pae ‘Āpi‘i)

 

• ‘Akatupu i te kaveinga no te pu‘āpi‘i 
reo no te Moana-nui-o-Kiva | kaiako 
te ‘inangaro nei i te ‘āpi‘i i roto i te au 
tu ‘akapapa‘anga i roto i te turanga 
‘āpi‘i, pēra katoa te kimikimi‘anga i te 
pu‘apinga i te ‘akamata‘anga i te au 
scopes of practice, i te ‘akamana i te 
kite tukatau, teia te ‘ākara‘anga, te 
‘akairo‘anga i te karape i roto i te au reo 
no te Moana-nui-o-Kiva (te arataki‘ia 
nei e te Teaching Council)

 

• Kimikimi i te au rāvenga no te 
‘akapapa‘anga i te au mea ‘ōu te ka 
‘akatupu i te tārē‘anga o te au pu‘āpi‘i 
reo no te Moana-nui-o-Kiva, i roto i te 
au ‘oire tangata no te Moana-nui-o-Kiva 
(te arataki‘ia nei e te Māraurau o  
te Pae ‘Āpi‘i)

 

• ‘Akamata‘ia teta‘i Pacific bilingual 
and immersion teaching allowance, no 
te au pu‘āpi‘i Pacific bilingual, i roto i 
te au ‘āpi‘i tuata‘i (te arataki‘ia nei e 
te Māraurau o te Pae ‘Āpi‘i)
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Te Parāni no te Turanga ‘Āpi‘i o te Moana-nui-o-Kiva e ‘Akakoro‘ia nei (Action Plan for Pacific Education)

Neke‘anga  
Pu‘apinga  
Rava Atu 1:

Neke‘anga  
Pu‘apinga  
Rava Atu 2:

Neke‘anga 
Pu‘apinga  
Rava Atu 3:

Neke‘anga 
Pu‘apinga  
Rava Atu 4:

Neke‘anga 
Pu‘apinga  
Rava Atu 5:

‘Anga‘anga ta‘okota‘i ki roto i te au ‘oire tangata no te Moana-nui-o-Kiva,  
no runga i te au mea e anoano‘ia nei, pēra katoa te ‘akatupu‘anga, e te 
turu‘anga i nga reo e rua, e te reo anake no te Moana-nui-o-Kiva

Tamaki‘ia te kai pākiri tangata i roto i te au tu 
‘akateretere‘anga, e te kopae‘anga tangata  
i roto i te turanga ‘āpi‘i

‘Akamāro‘iro‘i‘ia te au pu‘āpi‘i tātakita‘i, 
arataki, e te aronga tukatau i roto i te 
turanga ‘āpi‘i, kia rapu ia ratou, kia kite i 
te au ‘ākono‘anga, e te au ravenga no te 
‘āpi‘i‘anga i te au tauira tūkētūkē no te 
Moana-nui-o-Kiva

‘Anga‘anga ta‘okota‘i ki roto i te au kōpu 
tangata, i te ‘akapapa‘anga kāpiti, i te au 
rāvenga no te turanga ‘āpi‘i, ki roto i te au 
pu‘āpi‘i, au arataki, e te au ta‘unga ‘āpi‘i, 
kia tupu te au moemoeā, e te turanga 
‘anga‘anga-moni

‘Akatupu‘ia, mou piri, ma te ‘akameremere 
atu i te au pu‘āpi‘i meitaki rava atu, te 
au arataki, e te aronga tukatau i roto i te 
turanga ‘āpi‘i, e toto tūkētūkē to ratou no 
te Moana-nui-o-Kiva

Turanga:

 Te ‘Āpi‘i punanga         Te ‘Āpi‘i         Te ‘Āpi‘i Tuatoru         Te ‘Oire Tangata

• ‘Ākara matatio i te property and network settings no te Pacific bilingual units, 
i roto i te au ‘āpi‘i (te arataki‘ia nei e te Māraurau o te Pae ‘Āpi‘i)

• ‘Akatakataka i te property settings no te au porokarāmu pu‘apinga i roto i te 
au ‘āpi‘i, pēra katoa te Pacific bilingual units i roto i te au ‘āpi‘i (te arataki‘ia 
nei e te Māraurau o te Pae ‘Āpi‘i)

• Kimikimi i te au rāvenga ‘akatupu‘anga i te kaveinga o te reo no Moana-nui-
o-Kiva ki Te Kura (te arataki‘ia nei e te Māraurau o te Pae ‘Āpi‘i)

• ‘Ōronga i te au turu, e te au rāvenga, i te ‘akatanotano i te vāito‘anga i te 
au ‘āpi‘i Reo no te Moana-nui-o-Kiva, i roto i te NCEA (te arataki‘ia nei e 
te NZQA)

• Kimikimi i te au ‘iki‘anga, no teta‘i kaveinga Scholarship Aotearoa, no te au 
reo no te Moana-nui-o-Kiva (te arataki‘ia nei e te Māraurau o te Pae ‘Āpi‘i)

• ‘Akatupu i te au rāvenga tauturu no te reo no te Moana-nui-o-Kiva, no te 
‘āpi‘i‘anga, pēra katoa te ‘āpi‘i tuarua senior, e te taka‘i‘anga tamou ‘āpi‘i 
NCEA (te arataki‘ia nei e te Māraurau o te Pae ‘Āpi‘i)

• Turu i te ‘autu‘anga o te tauira, na roto i te ‘akama‘ata‘anga i te tāto‘u 
ki runga i te au putuputu‘anga ‘āpi‘i tuatoru, i te ‘akapu‘apinga i te 
nekeneke‘anga pu‘apinga ki roto, e ki va‘o i te turanga ‘āpi‘i tuatoru,  
e te terēni‘anga (te arataki‘ia nei e te TEC)

•  ‘Akamāro‘iro‘i i te ‘ārāvei‘anga ta‘okota‘i i rotopu i te au putuputu‘anga 
‘āpi‘i tuatoru, i te turu i te ‘akatanotano‘anga i te au porokarāmu 
‘akanekeneke‘anga tūkētūkē te ‘ōronga ra te au putuputu‘anga ‘āpi‘i tuatoru 
tātakita‘i (te arataki‘ia nei e te TEC)

• ‘Ōronga i te pūte-moni ki te au porokarāmu ‘akanekeneke‘anga mei te ‘āpi‘i 
tuarua ki te ‘āpi‘i tuatoru, te ‘anga‘anga meitaki nei, no te au tauira ‘akaruke 
‘āpi‘i no te Moana-nui-o-Kiva, i roto i te tu‘atu‘a‘anga moni e tu mai nei 
(te arataki‘ia nei e te TEC)
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Te Parāni no te Turanga ‘Āpi‘i o te Moana-nui-o-Kiva e ‘Akakoro‘ia nei (Action Plan for Pacific Education)

Neke‘anga  
Pu‘apinga  
Rava Atu 1:

Neke‘anga  
Pu‘apinga  
Rava Atu 2:

Neke‘anga 
Pu‘apinga  
Rava Atu 3:

Neke‘anga 
Pu‘apinga  
Rava Atu 4:

Neke‘anga 
Pu‘apinga  
Rava Atu 5:

‘Anga‘anga ta‘okota‘i ki roto i te au ‘oire tangata no te Moana-nui-o-Kiva,  
no runga i te au mea e anoano‘ia nei, pēra katoa te ‘akatupu‘anga, e te 
turu‘anga i nga reo e rua, e te reo anake no te Moana-nui-o-Kiva

Tamaki‘ia te kai pākiri tangata i roto i te au tu 
‘akateretere‘anga, e te kopae‘anga tangata  
i roto i te turanga ‘āpi‘i

‘Akamāro‘iro‘i‘ia te au pu‘āpi‘i tātakita‘i, 
arataki, e te aronga tukatau i roto i te 
turanga ‘āpi‘i, kia rapu ia ratou, kia kite i 
te au ‘ākono‘anga, e te au ravenga no te 
‘āpi‘i‘anga i te au tauira tūkētūkē no te 
Moana-nui-o-Kiva

‘Anga‘anga ta‘okota‘i ki roto i te au kōpu 
tangata, i te ‘akapapa‘anga kāpiti, i te au 
rāvenga no te turanga ‘āpi‘i, ki roto i te au 
pu‘āpi‘i, au arataki, e te au ta‘unga ‘āpi‘i, 
kia tupu te au moemoeā, e te turanga 
‘anga‘anga-moni

‘Akatupu‘ia, mou piri, ma te ‘akameremere 
atu i te au pu‘āpi‘i meitaki rava atu, te 
au arataki, e te aronga tukatau i roto i te 
turanga ‘āpi‘i, e toto tūkētūkē to ratou no 
te Moana-nui-o-Kiva

Turanga:

 Te ‘Āpi‘i punanga         Te ‘Āpi‘i         Te ‘Āpi‘i Tuatoru         Te ‘Oire Tangata

• ‘Ākara matatio i te property and network settings no te Pacific bilingual units, 
i roto i te au ‘āpi‘i (te arataki‘ia nei e te Māraurau o te Pae ‘Āpi‘i)

• ‘Akatakataka i te property settings no te au porokarāmu pu‘apinga i roto i te 
au ‘āpi‘i, pēra katoa te Pacific bilingual units i roto i te au ‘āpi‘i (te arataki‘ia 
nei e te Māraurau o te Pae ‘Āpi‘i)

• Kimikimi i te au rāvenga ‘akatupu‘anga i te kaveinga o te reo no Moana-nui-
o-Kiva ki Te Kura (te arataki‘ia nei e te Māraurau o te Pae ‘Āpi‘i)

• ‘Ōronga i te au turu, e te au rāvenga, i te ‘akatanotano i te vāito‘anga i te 
au ‘āpi‘i Reo no te Moana-nui-o-Kiva, i roto i te NCEA (te arataki‘ia nei e 
te NZQA)

• Kimikimi i te au ‘iki‘anga, no teta‘i kaveinga Scholarship Aotearoa, no te au 
reo no te Moana-nui-o-Kiva (te arataki‘ia nei e te Māraurau o te Pae ‘Āpi‘i)

• ‘Akatupu i te au rāvenga tauturu no te reo no te Moana-nui-o-Kiva, no te 
‘āpi‘i‘anga, pēra katoa te ‘āpi‘i tuarua senior, e te taka‘i‘anga tamou ‘āpi‘i 
NCEA (te arataki‘ia nei e te Māraurau o te Pae ‘Āpi‘i)

• Turu i te ‘autu‘anga o te tauira, na roto i te ‘akama‘ata‘anga i te tāto‘u 
ki runga i te au putuputu‘anga ‘āpi‘i tuatoru, i te ‘akapu‘apinga i te 
nekeneke‘anga pu‘apinga ki roto, e ki va‘o i te turanga ‘āpi‘i tuatoru,  
e te terēni‘anga (te arataki‘ia nei e te TEC)

•  ‘Akamāro‘iro‘i i te ‘ārāvei‘anga ta‘okota‘i i rotopu i te au putuputu‘anga 
‘āpi‘i tuatoru, i te turu i te ‘akatanotano‘anga i te au porokarāmu 
‘akanekeneke‘anga tūkētūkē te ‘ōronga ra te au putuputu‘anga ‘āpi‘i tuatoru 
tātakita‘i (te arataki‘ia nei e te TEC)

• ‘Ōronga i te pūte-moni ki te au porokarāmu ‘akanekeneke‘anga mei te ‘āpi‘i 
tuarua ki te ‘āpi‘i tuatoru, te ‘anga‘anga meitaki nei, no te au tauira ‘akaruke 
‘āpi‘i no te Moana-nui-o-Kiva, i roto i te tu‘atu‘a‘anga moni e tu mai nei 
(te arataki‘ia nei e te TEC)
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‘Anga‘anga ta‘okota‘i ki roto i te au ‘oire tangata no te Moana-nui-o-Kiva,  
no runga i te au mea e anoano‘ia nei, pēra katoa te ‘akatupu‘anga, e te 
turu‘anga i nga reo e rua, e te reo anake no te Moana-nui-o-Kiva

Tamaki‘ia te kai pākiri tangata i roto i te au tu 
‘akateretere‘anga, e te kopae‘anga tangata  
i roto i te turanga ‘āpi‘i

‘Akamāro‘iro‘i‘ia te au pu‘āpi‘i tātakita‘i, 
arataki, e te aronga tukatau i roto i te 
turanga ‘āpi‘i, kia rapu ia ratou, kia kite i 
te au ‘ākono‘anga, e te au ravenga no te 
‘āpi‘i‘anga i te au tauira tūkētūkē no te 
Moana-nui-o-Kiva

‘Anga‘anga ta‘okota‘i ki roto i te au kōpu 
tangata, i te ‘akapapa‘anga kāpiti, i te au 
rāvenga no te turanga ‘āpi‘i, ki roto i te au 
pu‘āpi‘i, au arataki, e te au ta‘unga ‘āpi‘i, 
kia tupu te au moemoeā, e te turanga 
‘anga‘anga-moni

‘Akatupu‘ia, mou piri, ma te ‘akameremere 
atu i te au pu‘āpi‘i meitaki rava atu, te 
au arataki, e te aronga tukatau i roto i te 
turanga ‘āpi‘i, e toto tūkētūkē to ratou no 
te Moana-nui-o-Kiva

Turanga:

 Te ‘Āpi‘i punanga         Te ‘Āpi‘i         Te ‘Āpi‘i Tuatoru         Te ‘Oire Tangata

• Turu i te ‘akaruke ‘āpi‘i no te Moana-nui-o-Kiva, e to ratou au kōpu tangata i 
te ‘akatinamou‘anga tukatau no te ‘āpi‘i ta ratou ka rave, na roto i te Careers 
System Strategy and Tahatū (te arataki‘ia nei e te TEC)

• Kimikimi i te au ‘ipana, i te ‘akamātūtū i te ‘āpi‘i‘anga i te reo no te Moana-
nui-o-Kiva, na roto i te turanga ‘āpi‘i tuatoru, pēra katoa i te ‘akatupu i te 
kaveinga no te tāmou‘anga, e te tāmou‘anga ki roto, i te au reo no te Moana-
nui-o-Kiva, i roto i te taka‘i‘anga ‘āpi‘i tuatoru, e te turu i te ‘anga‘anga 
‘akatupu‘anga i te au Reo no te Moana-nui-o-Kiva i roto i te aronga 
‘anga‘anga i roto i te Turanga ‘Āpi‘i (te arataki‘ia nei e te Māraurau o te Pae 
‘Āpi‘i e te TEC)

• Kimikimi i te rāvenga no te ‘akatupu‘anga i te accredited language learning 
pathways, i roto i te Turanga ‘api‘i Tuatoru, i te ‘akatupu no te careers in 
education, translation, interpretation, e pēra ‘ua atu (te arataki‘ia nei e te 
Māraurau o te Pae ‘Āpi‘i e te TEC)

• ‘Akama‘ata i te Early Reading Together, e te Reading Together Programmes 
(te arataki‘ia nei e te Māraurau o te Pae ‘Āpi‘i)

• ‘Ōronga i te ‘akakitekite‘anga ki te au tauira no te Moana-nui-o-Kiva, te 
au kōpu tangata, e te au ‘oire tangata no runga i te Pacific Languages in 
Education (te arataki‘ia nei e te Māraurau o te Pae ‘Āpi‘i)

• Kaimoumou i te tuātau ki roto i te au Putuputu‘anga ‘Oire no te Moana-nui-
o-Kiva, kia rauka ia ratou i te ‘ōronga i te arataki, e te umuumu i te Pacific 
Languages in Education (te arataki‘ia nei e te Māraurau o te Pae ‘Āpi‘i)

• ‘Akatupu i teta‘i ‘o‘ora‘anga mātūtū, kia kite, e te ‘akakitekite i te pu‘apinga 
o te au reo no te Moana-nui-o-Kiva, e te pu‘apinga o te multilingualism 
(te arataki‘ia nei e te MPP)

• ‘Anga i teta‘i online resource hub, no te au rāvenga tauturu i te tāmou‘anga 
reo, e te au rāvenga tauturu i roto i te au reo no te Moana-nui-o-Kiva 
(te arataki‘ia nei e te MPP)
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‘Anga‘anga ta‘okota‘i ki roto i te au ‘oire tangata no te Moana-nui-o-Kiva,  
no runga i te au mea e anoano‘ia nei, pēra katoa te ‘akatupu‘anga, e te 
turu‘anga i nga reo e rua, e te reo anake no te Moana-nui-o-Kiva

Tamaki‘ia te kai pākiri tangata i roto i te au tu 
‘akateretere‘anga, e te kopae‘anga tangata  
i roto i te turanga ‘āpi‘i

‘Akamāro‘iro‘i‘ia te au pu‘āpi‘i tātakita‘i, 
arataki, e te aronga tukatau i roto i te 
turanga ‘āpi‘i, kia rapu ia ratou, kia kite i 
te au ‘ākono‘anga, e te au ravenga no te 
‘āpi‘i‘anga i te au tauira tūkētūkē no te 
Moana-nui-o-Kiva

‘Anga‘anga ta‘okota‘i ki roto i te au kōpu 
tangata, i te ‘akapapa‘anga kāpiti, i te au 
rāvenga no te turanga ‘āpi‘i, ki roto i te au 
pu‘āpi‘i, au arataki, e te au ta‘unga ‘āpi‘i, 
kia tupu te au moemoeā, e te turanga 
‘anga‘anga-moni

‘Akatupu‘ia, mou piri, ma te ‘akameremere 
atu i te au pu‘āpi‘i meitaki rava atu, te 
au arataki, e te aronga tukatau i roto i te 
turanga ‘āpi‘i, e toto tūkētūkē to ratou no 
te Moana-nui-o-Kiva

Turanga:

 Te ‘Āpi‘i punanga         Te ‘Āpi‘i         Te ‘Āpi‘i Tuatoru         Te ‘Oire Tangata

• Turu i te ‘akaruke ‘āpi‘i no te Moana-nui-o-Kiva, e to ratou au kōpu tangata i 
te ‘akatinamou‘anga tukatau no te ‘āpi‘i ta ratou ka rave, na roto i te Careers 
System Strategy and Tahatū (te arataki‘ia nei e te TEC)

• Kimikimi i te au ‘ipana, i te ‘akamātūtū i te ‘āpi‘i‘anga i te reo no te Moana-
nui-o-Kiva, na roto i te turanga ‘āpi‘i tuatoru, pēra katoa i te ‘akatupu i te 
kaveinga no te tāmou‘anga, e te tāmou‘anga ki roto, i te au reo no te Moana-
nui-o-Kiva, i roto i te taka‘i‘anga ‘āpi‘i tuatoru, e te turu i te ‘anga‘anga 
‘akatupu‘anga i te au Reo no te Moana-nui-o-Kiva i roto i te aronga 
‘anga‘anga i roto i te Turanga ‘Āpi‘i (te arataki‘ia nei e te Māraurau o te Pae 
‘Āpi‘i e te TEC)

• Kimikimi i te rāvenga no te ‘akatupu‘anga i te accredited language learning 
pathways, i roto i te Turanga ‘api‘i Tuatoru, i te ‘akatupu no te careers in 
education, translation, interpretation, e pēra ‘ua atu (te arataki‘ia nei e te 
Māraurau o te Pae ‘Āpi‘i e te TEC)

• ‘Akama‘ata i te Early Reading Together, e te Reading Together Programmes 
(te arataki‘ia nei e te Māraurau o te Pae ‘Āpi‘i)

• ‘Ōronga i te ‘akakitekite‘anga ki te au tauira no te Moana-nui-o-Kiva, te 
au kōpu tangata, e te au ‘oire tangata no runga i te Pacific Languages in 
Education (te arataki‘ia nei e te Māraurau o te Pae ‘Āpi‘i)

• Kaimoumou i te tuātau ki roto i te au Putuputu‘anga ‘Oire no te Moana-nui-
o-Kiva, kia rauka ia ratou i te ‘ōronga i te arataki, e te umuumu i te Pacific 
Languages in Education (te arataki‘ia nei e te Māraurau o te Pae ‘Āpi‘i)

• ‘Akatupu i teta‘i ‘o‘ora‘anga mātūtū, kia kite, e te ‘akakitekite i te pu‘apinga 
o te au reo no te Moana-nui-o-Kiva, e te pu‘apinga o te multilingualism 
(te arataki‘ia nei e te MPP)

• ‘Anga i teta‘i online resource hub, no te au rāvenga tauturu i te tāmou‘anga 
reo, e te au rāvenga tauturu i roto i te au reo no te Moana-nui-o-Kiva 
(te arataki‘ia nei e te MPP)
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Te ‘akatupu‘anga i te au Reo no te Moana-nui-o-Kiva i 
roto i te Turanga ‘Āpi‘i (Pacific Languages in Education)

Ta Matou Koreromotu

5May, S. 2020. Research to understand the features of quality Pacific Bilingual Education: Review of Best Practices.  
Te kimikimi‘anga kite, kia mārama‘ia te au tu mātūtū o te Pacific Bilingual Education: Review of Best Practices | Education 
Counts. 

6Tatau‘ia teta‘i atu no runga i teia au pu‘apinga ki kōnei - Research to understand the features of quality Pacific bilingual 
education: Review of best practices | Education Counts e te ERO’s quality framework, e te turu‘anga evidence brief, 
tei runga i te ‘ātuitui roro uira

7Te Ture mō te Reo Māori 2016

E turanga pu‘apinga to te au reo no te Moana-nui-o-Kiva i roto i Aotearoa, e i roto i ta tatou 
turanga ‘āpi‘i.

Ka turu matou i te tupu‘anga o te au Pacific Languages in Education na roto i te ‘āpi‘i 
punanga, ‘āpi‘i e te turanga ‘āpi‘i tuatoru. Tei roto i teia, te turu‘anga i te tupu‘anga o te 
bilingual and immersion education settings. 

Kua tango‘ia ta matou koreromotu ki runga i te pu‘apinga o te au reo no te Moana-nui-o-
Kiva e te Pacific bilingualism i roto i Aotearoa.

Ka tūkētūkē te ‘āite‘anga o teia tu‘anga ‘ōu, ki te au pupu tangata tūkētūkē, i roto i ta tatou 
turanga ‘āpi‘i.

 » No te Māraurau o te Pae ‘Āpi‘i, e te au tipātimani e pātana ana ratou, te ‘akapapa atu nei 
teia tu‘anga i ta matou koreromotu, i te ‘akatupu i te au kaveinga o te reo no te Moana-
nui-o-Kiva, na roto i te au raverave‘anga ‘akakoro‘ia.

 » No te au pu‘api‘i, au arataki, e te aronga i roto i te turanga ‘āpi‘i, ka rauka ia kotou i te 
tā‘anga‘anga i teia tu‘anga, i te parāni i te kaveinga o te reo no te Moana-nui-o-Kiva, 
i roto i to kotou turanga, ‘āp‘i‘i, institute, e te ‘oire tangata, e te mārama‘anga i te au 
raverave‘anga e rave nei te Māraurau o te Pae ‘Āpi‘i, e to ratou au pātana.

 » No te au kōpu tangata, e te au ‘oire tangata, ka rauka ia kotou i te tā‘anga‘anga i teia 
tu‘anga, i te ‘anga‘anga ta‘okota‘i ki roto i te au turanga tauturu, te au ‘āpi‘i, e te au puna i 
te ‘akatupu e te turu i te au kaveinga o te reo no te Moana-nui-o-Kiva, i roto i to kotou ‘oire 
tangata, e te mārama‘anga i te au raverave‘anga e rave nei te Māraurau o te Pae ‘Āpi‘i, e 
to ratou au pātana.

Te vai takere nei te ‘akairo i roto i te basileia, e te ‘enua-i-tai, te karanga ra e, ka ‘autu, e ka 
pu‘apinga atu te au tauira i roto i ta ratou ‘āpi‘i, me turu‘ia i roto i te reo o to ratou ‘oire 
tangata5. Ka tu mātūtū koe i roto i to‘ou ‘uā‘orāi turanga, e ka marū koe i roto i te turanga 
ponuia‘au, e to‘ou turanga i roto i ta‘au ‘āpi‘i, na roto i te tāmou‘anga, e te tā‘anga‘anga‘anga 
to‘ou reo6. Te tau nei teia kimikimi‘anga kite ki te au ‘akakoro‘anga o te pēpa o te National 
Education and Learning Priorities e te Tertiary Education Strategy. 

Na roto katoa i te turu‘anga i te au Reo no te Moana-nui-o-Kiva e ‘akamātūtū i te ora‘anga 
o teia au reo, i te ‘ōrama o te Pacific Languages Strategy kia rauka i te au reo oraora 
no te Moana-nui-o-Kiva, i te ‘akatupu i teta‘i Aotearoa mātūtū e te au ‘akakoro‘anga i te 
‘akamātūtū i te au kaveinga, e te au rāvenga tauturu, no te tāmou‘anga i te au reo no te 
Moana-nui-o-Kiva, e te tāmou‘anga ki roto i te reo no te Moana-nui-o-Kiva. 

I roto i teia ‘anga‘anga, te ‘akangateitei nei matou i te reo Māori ‘ei reo tupuna no Aotearoa, 
e taonga a te iwi, hapū e te whānau Māori, e ko teta‘i ia reo mana o Aotearoa7. Te kimikimi 
nei matou i te au rāvenga no te ‘akamātūtū‘anga i te au ‘ātuitui‘anga, i rotopu i ta matou 
tāto‘u‘anga i roto i te Languages in Education, e te reo Māori.
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“Te anoano‘ia nei te au ‘āpi‘i kia 
‘āriki i te kete kite, e te karape, 
e ‘apai nei ta tatou tamariki” 
Tokoroa 2022
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Te rave‘anga kia tau ki te Pacific Languages Strategy 
2022-2032

E au‘irinaki‘anga tāto‘u‘ia teta‘i tei runga i te 

Kavamani Aotearoa, e te koreromotu ki runga 

i te au reo no te Moana-nui-o-Kiva. Kua tātā‘ia 

te Pacific Languages Strategy mua, i roto ia 

Tepetema i te mata‘iti 2022. Kua ‘akakite mai 

teia, e iva au reo tei tāpa‘o‘ia, e to ratou turanga, 

te ora‘anga, e te au ‘irinaki‘anga no teia au reo 

i roto i Aotearoa. Kua ‘akamārama katoa mai 

i te kaveinga ‘akatanotano‘anga no te au reo 

tūkētūkē, kia kite‘ia to ratou turanga.

17 conversation.education.govt.nz/action-plan-for-pacific-education/

Te Parāni no te Turanga ‘Āpi‘i o te Moana-nui-o-Kiva e ‘Akakoro‘ia nei (Action Plan for Pacific Education)

“Te anoano‘ia nei 
tatou, kia ‘ōronga i 
te au turanga no te 
tamariki e to ratou au 
kōpu tangata, kia tupu 
ruperupe ki raro ake i 
teta‘i turanga bilingual 
and immersion.”
Tauranga 2022
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8‘Ākara i te Kapi 33 o te Pacific Languages Strategy- Pacific-Languages-Strategy-2022-2032.pdf (mpp.govt.nz) 

Ka ‘akatanotano matou i te turu‘anga, kia ‘akaāri mai i te au ‘irinaki‘anga, 
e te turanga

Kua ‘anga‘anga ana matou ki roto i te au ‘oire tangata no te Moana-nui-o-Kiva, e te 
turanga ‘āpi‘i, kia mārama matou i to ratou au ‘irinaki‘anga no te au reo no te Moana-nui-
o-Kiva i roto i te turanga ‘āpi‘i. Kua ‘ārāvei atu matou i te au ‘oire tangata i roto i te mata‘iti 
2022, e pēra katoa, ta matou i kite mei roto i te au komakoma‘anga no runga i te Action 
Plan for Pacific Education, i roto i te mata‘iti 2018, e te mata‘iti 2019, e te Pacific Languages 
Strategy i roto i te mata‘iti 2021. Kua rauka katoa mai teta‘i kite mei roto i te kimikimi‘anga 
kite, Leo Moana o Aotearoa, i roto i te mata‘iti 2021. 

Ko ta matou tei rongo mei roto mai i te au ‘oire tangata, e te turanga ‘āpi‘i, tei tarai i teia 
papa-ture. Kua koreromotu matou i te ‘akatanotano‘anga i te au rāvenga tauturu, ki runga 
i ta matou i kite no runga i te au ‘irinaki‘anga no te au kaveinga tūkētūkē no te reo, e te au 
tumu manako e toru tei tāpa‘o‘ia i roto i te Pacific Languages Strategy: te turanga o te reo i 
teia ‘ati‘anga, te tu‘atu‘a‘ia‘anga o te ‘iti tangata, e to ratou ‘ātui‘anga ki Aotearoa8. 

Ka tā‘anga‘anga matou i teia au tu‘anga tei ‘akapapa‘ia i roto i te Pacific Languages 
Strategy i te arataki ‘ia matou:

Te ‘akaora‘anga viviki Te ‘Akamātūtū‘anga i te 
‘Āpi‘i‘anga, e te Moupiri‘anga 
(Strengthening Transmission 
and Maintenance)

Turu i te Community-Led Action 
no te ‘Akaora‘anga i te Reo e 
te Moupiri‘anga

Te Gagana Tokelau

Vagahau Niue

Te Reo Māori Kūki ‘Āirani

Gagana Sāmoa

Lea Faka-Tonga

Te Gana Tuvalu

Fäeag Rotuạm ta

Vosa vaka-Viti

Te Taetae ni Kiribati

Te tāpa‘o‘ia nei teia pupu, e te au 
taka‘i‘anga teitei no te ngaro‘anga 
o te reo, kāre e ma‘ata ana te 
aronga e tuatua ana i te reo, kāre 
e ma‘ata ana te komakoma‘anga 
mei teta‘i uki ki teta‘i, e te 
‘ātui‘anga mātūtū i raro ake i te 
ture, ki Aotearoa te ‘irinaki pakari 
‘ia nei kia ‘akaora i teia au reo. 
Te kite‘ia nei te tārē‘anga ma‘ata 
roa atu o teia au pupu i roto i 
teia nei ao, ki roto i Aotearoa, i te 
ma‘ata‘anga o te taime, ki roto i te 
au pupu ‘iti tangata. 

Te tāpa‘o‘ia nei teia pupu e te 
tārē‘anga maāta o to ratou au 
‘iti tangata, e te ma‘ata katoa i 
te aronga te tuatua nei i te reo, 
māri ra, e āka topa tei roto i te 
katoa‘anga o te aronga te tuatua 
nei i te reo, e te tārē‘anga i te 
aronga te tuatua nei i rotopu i 
te au uki. E ‘ātui‘anga pu‘apinga 
to Aotearoa kia Sāmoa, tena 
tei ‘akaāri‘ia mai i roto i te 1962 
Treaty of Friendship. Te ‘inangaro 
ma‘ata ia nei teia pupu kia mou 
piri, e kia tuatua ‘ua atu rāi.

Te tāpa‘o‘ia nei teia pupu e te 
au ‘iti tangata meangiti ake te 
tuatua nei i te reo, e tetai turanga 
‘ātui‘anga kia Aotearoa. Kāre e 
ma‘ata roa ana te tārē‘anga o 
te aronga tei roto i teia au ‘oire 
tangata, tei ‘ānau‘ia ki roto i 
Aotearoa, e te au tū taka‘i‘anga 
no te ngaro‘anga o te reo.
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9No te turanga o teia papa ture, ko te ‘āpi‘i‘i‘anga na roto i teta‘i reo no te Moana-nui-o-Kiva, no teta‘i 51% o te taime i roto 
i te pi‘a ‘āpi‘i, te ‘bilingual and immersion education’; ko te ‘āpi‘i‘anga i teta‘i reo no te Moana-nui-o-Kiva ei potonga ‘āpi‘i 
(subject) te ‘āite‘anga o te ‘teaching Pacific languages within the New Zealand curriculum’, me kore ra, ei reo ‘āpi‘i‘anga 
ki raro ake i te 50% o te taime i roto i te pi‘a ‘āpi‘i; e ko te tāmou‘anga ‘āpi‘i te ‘ōronga‘ia ra e te au putuputu‘anga ‘oire 
tangata, te ‘aite‘anga o te ‘community education’. 

Ka ‘akatanotano matou i te turu‘anga, kia ‘akaāri mai i te au ‘oire tangata

E ma‘ata ‘ua atu te au tū kaveinga no te au Reo no te Moana-nui-o-Kiva i roto i te Turanga 
‘Āpi‘i, Pacific Languages in Education, pēra katoa te bilingual, e te immersion education, 
te ‘āpi‘i‘anga i te au reo no te Moana-nui-o-Kiva, i roto i te Curriculum o Aotearoa, e te 
turu‘anga i te turanga ‘āpi‘i no te ‘oire (community education)9. Ka rauka teia au kaveinga 
kia tā‘anga‘anga‘ia na roto i te ‘āpi‘i punanga, te ‘āpi‘i, e te turanga ‘āpi‘i tuatoru. 

Ka ‘anga‘anga ta‘okota‘i matou ki roto i te au reo o te‘oire tangata no te Moana-nui-o-
Kiva, i te ‘akatupu i teta‘i kaveinga ki mua, te ka tau meitaki no to ratou au ‘irinaki‘anga no 
te au Reo no te Moana-nui-o-Kiva, i roto i te Turanga ‘Āpi‘i, e te kāpiti‘anga mai i to ratou 
‘oire tangata, e te au mea tau no to ratou‘uā‘orāi reo, e te au ‘ātui‘anga ki te Kavamani 
Aotearoa. Ka vai‘o‘ia teia ‘anga‘anga ki roto i te katoa‘anga o ta tatou turanga ‘āpi‘i, e ka 
āru i te ‘aka‘aere‘anga a te Pacific Languages Strategy.

I te rave‘anga i te ‘anga‘anga i reira, ka ‘akamata te tāto‘u‘anga ki runga i te ‘akatupu‘anga 
i te mea ‘ōu, e te turu‘anga i te kaveinga ‘āpi‘i o teia ‘ati‘anga no te gagana Samoa, e te lea 
faka-Tonga i roto i te ‘āpi‘i tuarua, e te ‘āpi‘i tuatoru, e ko te gagana Tokelau, te vagahau 
Niue, e te reo Māori Kuki ‘Āirani i roto i te ‘āpi‘i punanga. 

Tei roto i teia au kaveinga, te bilingual, i roto i te au turanga ‘āpi‘i punanga, te bilingual e te 
immersion provision, i roto i te au ‘āpi‘i tuata‘i, te turanga no te ‘āpi‘i‘anga i teia au reo, ei 
potonga ‘āpi‘i, i roto i te ‘āpi‘i tuata‘i, e te ‘āpi‘i tuarua, pērā katoa te NCEA, e te kaveinga ki 
roto i te turanga ‘āpi‘i tuatoru. 

Kua kite matou e, te ‘inangaro ma‘ata‘ia nei te bilingual, e te immersion education i roto 
i te ‘oire tangata gagana Sāmoa, e ka tato‘u vave matou i te ‘akatupu i teia anoano. Ka 
‘anga‘anga ta‘okota‘i katoa matou, ki roto i te Manatū mō ngā Iwi ō te Moana-nui-ā-Kiwa 
i te turu i te au raverave‘anga arataki‘ia e te ‘oire tangata, no te gana Tuvalu, Vosa vaka-
Viti, te taetae ni Kiribati, e te Fäeag Rotuạm te ‘anga‘anga nei no te au ‘irinaki‘anga, e te au 
anoano o te ‘oire.

Kua kite katoa matou e, te vai nei teta‘i atu au reo no te Moana-nui-o-Kiva, e te au ‘oire 
tangata i roto i Aotearoa. Ka ‘anga‘anga ta‘okota‘i matou ki roto i te Manatū mō ngā Iwi ō 
te Moana-nui-ā-Kiwa, i te tāpa‘o i te au turanga i te turu i teia au ‘oire tangata i roto i te au 
‘akapapa‘anga turanga ‘āpi‘i. 

Kua ‘akapapa‘ia atu ki roto i te ‘akairo no runga i te ‘akakitekite‘anga, no runga i te 
tārē‘anga o teia au pupu tāmou reo, mei roto mai i teia au ‘oire reo, e te au taka‘i‘anga o te 
au Pacific Languages in Education provision. E mea pu‘apinga kia ‘akatupu ‘ua atu rāi te 
Māraurau, i ta ratou ‘akakitekite‘anga no runga i te aronga tāmou, e te aronga ‘anga‘anga 
e te au puna o te Pacific Languages in Education.
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Ka tā‘anga‘anga matou i te au tu ‘ipana‘anga i te turu  
i te Pacific Languages in Education

“‘Ka ‘akamāro‘iro‘i i to tatou au ta‘unga i roto i te au ‘oire tangata, tei a ratou te au rāvenga 
tauturu, e te karape, kia ‘o‘ora mai i to ratou kite e te karape”,  Te Whanganui-a-Tara, 2022

Ka tā‘anga‘anga te Mārauraru o te Pae ‘Āpi‘i, e to ratou au pātana mei roto mai i te au 
tipātimani, i te au tu ‘ipana‘anga, na roto i te ‘āpi‘i punanga, ‘āpi‘i, e te turanga ‘āpi‘i 
tuatoru, i te turu i te tupu‘anga o te Pacific Languages in Education. Kua ‘akatinamou 
takere ia teta‘i o teia au ‘ipana, e te ma‘ani‘ia nei rāi teta‘i pae. Ka ‘anga‘anga ta‘okota‘i 
matou ki roto i te au ‘oire tangata no te Moana-nui-o-Kiva, i te turu i ta ratou arataki‘anga i 
roto i te Pacific Languages in Education.

Ka tā‘anga‘anga matou i te au ‘īpana na roto i te rave‘anga i te au raverave‘anga pu‘apinga 
tei roto i teia Action Plan. Ka kite kotou i te au raverave‘anga ka rave ‘ua atu rāi matou, e ta 
matou e ‘akamata nei, e te au raverave‘anga ka rave matou, i te ‘akatupu i te au reo no te 
Moana-nui-o-Kiva, ki roto i te Key Shift 1 tei roto i te au kapi 48-53 e te Key Shift 5 tei roto i 
te au kapi 69-73 o te Action Plan. 

Ka vāito, e ka ripōti putuputu atu matou i te pu‘apinga 

Ka vāito, e ka ripōti atu te Māraurau o te Pae ‘Āpi‘i, i te pu‘apinga, ki te au ‘oire tangata no 
te Moana-nui-o-Kiva na roto i teta‘i rua mata‘iti, na roto i te Action Plan Progress Reports, e 
te ripōti‘anga no runga i te Pacific Languages Strategy. 

Te ‘akatupu nei te Education Review Office i teta‘i Pacific Bilingual and Immersion Education 
Quality Framework, i te ‘ōronga i te arataki‘anga takataka, e te mātūtū, no runga i te best 
practice pedagogy, ki te au turanga ‘āpi‘i punanga, e te au ‘āpi‘i. Ka riro mai teia, ei papa 
no ta ratou ‘ākara‘anga matatio i te au turanga tauturu tau, e te au ‘āpi‘i.

E ma‘ata ‘ua atu te ‘anga‘anga te ka rave‘ia

E ma‘ata ‘ua atu te ‘anga‘anga te ka rave‘ia i te turu i te Pacific Languages in Education i 
roto i Aotearoa. Kua tāpa‘o atu matou i te rāvenga mua, o te au raverave‘anga, i te ‘ōronga 
atu i teta‘i papa no te ‘akatupu‘anga i roto i teia Action Plan. Ka ‘inangaro‘ia teia au 
raverave‘anga kia ‘aka‘ōu putuputu ‘ia.
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Tei runga teta‘i atu ‘akakitekite‘anga i te kupenga uira:
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